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1.PRODUCT INTRODUCTION

button 1

button 2

light

speaker

display

MIC

HR 
sensor

air pressure
hole

charging port

Definition button  (Power button):①
Short press :Short press once on the watch face interface 
to turn off the screen.Short press once on the application 
list interface to return to the watch face interface .Short 
press once again to turn off the screen.
Long press for 3S: power on/off,restart,SOS(long press to 
display menu selection).
Press and hold for 10 seconds : force restart the device.
Definition button (sports button):②
Short press:
A:Enten the sports mode list.
B.Short press to light up the screen when the screen is off.
C.Long press for 3 seconds during sports,stop and end the 
sports.
D.Short press when there is an icoming call to mute.
Press and hold for 3seconds:Turn on the flashlight.
Note :Water sports refer to water sports such as swimming, 
diving, rafting, rowing, sailing, etc. In this mode, to prevent 
accidental touches by water drops, the touch function will be 
turned off by default during sports, and button operation will be 
preferred. You can also control it by unlocking the touch 
function.Key definition in water sports mode:



2.TOUCH SCREEN CONTROL DEFINITIONS

      On the watch face interface, press and hold the watch face 
for 2-3 seconds to switch watch faces. Swipe left or right to 
switch watch faces, and click to select a watch face.

Swipe down: Swipe down on the 
watch face interface to open the 
status bar.
Swipe up: Swipe up on the watch 
face interface to access the card 
shortcut function.
Swipe left: Swipe left on the 
watch face interface to enter 
the main menu interface.
Swipe right: Swipe right on the 
watch face interface to enter the 
notification information interface.

1.When the watch prompts that the battery is low, please 
charge it in time. The charging time is 3-4 hours.

3.CHARGING

3.When the watch is not used for a long time, please fully 
charge it and turn it off for storage. Do not 
store it for a long time in a low-power state. 
To avoid damaging the battery due to 
long-term low-power storage.

2.Please use a charger with a rated output voltage of 5V and 
a rated output current of 0.5A-2A or a computer USB port to 
charge the watch.



4.GPS USAGE
1. In order to get a better experience, please connect and 
bind the APP when using the GPS function for the first time. 
Within about 3 minutes after binding, the "GloryFitPro" app 
will send GPS ephemeris orbit and other data to the watch 
via Bluetooth in the background. After the ephemeris is 
successfully sent, the GPS positioning time can be greatly 
shortened. If the sending is not successful, the watch will 
pop up the "AGPS has expired" reminder when you open the 
sports with GPS function for the first time. AGPS expiration 
will cause the positioning time to be too long, affecting the 
positioning experience. You can try to unbind and bind the 
watch APP again. And wait for 2 minutes before trying to use 
the GPS function. If APGS is sent successfully, the "AGPS 
has expired" reminder will not pop up when you open the 
GPS function for the first time.
2. At 09:00 every morning, the "GloryFitPro" app will 
re-acquire the latest GPS ephemeris data of the day. The 
watch obtains the latest GPS ephemeris data when 
Bluetooth is connected.
3. The GPS positioning time is too long and whether the 
GPS track drifts are greatly affected by environmental 
factors. Choosing an open place or away from high-rise 
buildings will help GPS to quickly locate and reduce the 
deviation of the track.
4. Save the data after the exercise, and the APP will 
synchronize the exercise data. The exercise trajectory and 
exercise data can be queried in detail on the APP.

AGPS has expired No Location Get Location Sports with location



Scan Watch QR Code

5.APP CONNECTION
Scan the watch QR code or go to major application markets 
to download and install the "GloryFitPro" APP. When you 
open the APP for the first time, a permission pop-up window 
will pop up. Please click "Allow" to ensure that the APP can 
obtain the corresponding permissions.

Open GloryFitPro and set 
Personal informations

Switch to “Device”page and 
click”Add device”or“Scanning”icon

Click your device model number in list

Bind Successfully

During the connection process, a pop-up window will pop 
up to confirm the pairing connection with the watch and 
mobile phone. Please click to confirm the pairing.After the 
connection is successful, the call icon and data connection 
icon in the watch status bar will turn green. In gray, it is not 
connected.

APP Connected 
BT Call Connected

BT Call and APP 
Disconnected

APP Connected 
BT Call Disconnected



6.UNBINDING APP

IOS: Find "Unbind" in the "Device" interface of the APP and 
click on it to enter the "Settings-Bluetooth" interface of the 
mobile phone system. Click on the ! on the right of the 
device and select "Forget this device" to unbind it from the 
mobile phone system. Make sure it is no longer connected 
to the mobile phone, otherwise it will not be able to connect 
again next time.
Android: Find "Unbind" in the "Device" interface of the APP 
and click on it to disconnect from the mobile phone.

7.NOTES

1. This device is not a medical device, the data and 
information provided are for reference only. 
2. Hot water shower or sauna etc. can not be worn to 
prevent water vapor intrusion. If the watch is damaged by 
water ingress due to use not according to the instructions, 
we will not provide free warranty.
3. Do not place the device close to heat sources or naked 
flame sources, such as induction cookers, microwave ovens, 
ovens, water heaters, stoves, candles, or other places where 
high temperatures may be generated. 
4. This device is equipped with a non-removable built-in 
battery, please do not replace the battery by yourself. 
5. If the watch has been in contact with water, after leaving 
the water source, please dry the water stains on the watch 
surface in a timely manner. If there is too much residual 
water stains in the sound chamber of the speaker and it is 
not discharged in time, the sound effect may be affected. 
Please find the sound hole of the speaker and shake out the 
residual water in the sound cavity in time.



This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 
Any Changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user's 
authority to operate the equipment.
Note:
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class.
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:      
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and 
receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help. The device has been evaluated to meet general 
RF exposure requirement. The device can be used in 
portable exposure condition without restriction. 

FCC Caution:
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1.PRODUCT INTRODUCTION

Taschenlampe

MIC

HR 
sensor

Definition der Taste ① Power-Taste  ( ):
Kurzes Drücken: Drücken Sie einmal kurz diese Taste in der 
Zifferblatt-Schnitt-stelle, um den Bildschirm auszuschalten. 
Drücken Sie einmal kurz diese Taste inder Anwendungslist
-enschnittstelle, um zur Zifferblatt-Schnittstelle zurückzuke
-hren.Drücken Sie sie nochmals kurz, um den Bildschirm 
auszuschalten.  
Langes Drücken für 3 Sekunden: Ein-/Ausschalten, Neusta
-rt, Notfall (langes Drücken zur Anzeige der Menüauswahl).
Langes Drücken für 10 Sekunden: Erzwungener Neustart 
des Geräts.
Definition der Taste ② Sport taste( ):
Kurzes Drücken:
A. Sportmodusliste aufrufen.
B. Der Bildschirm leuchtet im Schlafmodus auf.
C. Langes Drücken für 3 Sekunden während des Trainings: 
Training stoppen und beenden. 
D. Bei eingehenden Anrufen stummschalten.
Langes Drücken für 3 Sekunden: . Taschenlampe

Taste 1

Luftdruck
-Loch

Ladeanschluss

Lautsprecher

Bildschirm

Taste 2

Hinweis: Wassersport bezieht sich auf Wassersportarten wie 
Schwimmen, Tauchen,durch Wassertropfen zu vermeiden, wird 
in diesem Modus die Touch-Funktion während des Sports stand
-ardmäßig deaktiviert und die Tastenbedienung bevorzugt. Sie 
können das Gerät auch steuern, indem Sie die Touch-Funktion 
aktivieren. 



2. DEFINITIONEN DER TOUCHSCREEN-BEDIENUNG

3. AUFLADEN
1. Wenn die Smartwatch einen niedrigen Batteriestand anzeigt, 
    laden Sie sie bitte rechtzeitig auf. Die Ladezeit beträgt 3-4 
    Stunden. 
2. Bitte laden Sie die Smartwatch mit einem Ladegerät mit einer 
    Spannung von 5V und einem Strom von 0,5A-2A oder einem 
    USB-Anschluss des Computers. 
3. Wenn die Smartwatch für längere Zeit nicht benutzt wird, 
    laden Sie sie bitte vollständig auf und schalten 
    Sie sie zur Aufbewahrung aus. Lagern Sie 
    die Smartwatch nicht über einen längeren 
    Zeitraum in einem Zustand mit niedrigem 
    Stromverbrauch, da dies den Akku 
    beschädigen kann.    

Streichen nach unten: Streichen Sie die Zifferblatt-Schnittste-
lle nach unten, um die Statusleiste aufzurufen.
Streichen nach oben: Streichen Sie die Zifferblatt-Schnittste-
lle nach oben, um die Shortcut-Funktion zu aktivieren.
Streichen nach links: Streichen Sie die Zifferblatt-Schnittstelle 
nach links, um das Hauptmenü aufzurufen.
Streichen nach rechts: Streichen Sie die 
Zifferblatt-Schnittstelle nach rechts, um die 
Schnittstelle für Benachrichtigung 
aufzurufen.
Halten Sie die Zifferblatt-Schnittstelle 2-
3 Sekunden lang gedrückt, um zwischen 
den Zifferblatt-Schnittstellen zu wechseln. 
Streichen Sie die Zifferblatt-Schnittstelle 
nach links und rechts, um die Zifferblatt-
Schnittstelle auszuwählen. Klicken Sie einmal 
darauf, um eine Zifferblatt-Schnittstelle zu bestätigen.    



4. GPS-VERWENDUNG
1. Für eine optimale Nutzungserfahrung binden Sie die App bitte 
zuerst, wenn die GPS-Funktion zum ersten Mal verwendet wird. 
Innerhalb von etwa 3 Minuten nach dem Binden sendet die „Gl-
oryFitPro“-App die GPS-Ephemeriden und andere Daten über 
Bluetooth im Hintergrund an die Smartwatch. Nachdem die Ep-
hemeriden erfolgreich gesendet wurden, kann die GPS-Ortung-
szeit deutlich verkürzt werden. Wenn das Senden nicht erfolgre-
ich ist, zeigt die Smartwatch beim ersten Einschalten der Smart
watch die Meldung „AGPS ist abgelaufen“ an.Das abgelaufene 
AGPS führt dazu, dass die Ortungszeit zu lang ist und die Ortu-
ngserfahrung beeinträchtigt wird. Sie können die APP der Smart
watch entbinden und dann erneut binden. Warten Sie 2 Minuten, 
bevor Sie die GPS-Funktion erneut nutzen. Wenn APGS erfolgr-
eich gesendet wurde, wird die Meldung „AGPS ist abgelaufen“ 
beim ersten Einschalten der Smartwatch nicht angezeigt.            
2. Jeden Morgen um 09:00 Uhr ruft die „GloryFitPro“-App die 
neuesten GPS-Ephemeridendaten des Tages ab. Die Smart
watch erhält die neuesten GPS-Ephemeridendaten, wenn eine 
Bluetooth-Verbindung besteht.  
3. Die GPS-Ortungszeit und die GPS-Track-Drift werden stark 
von den Umgebungen beeinflusst. Die Verwendung der Smart
watch in einem offenen Bereich oder weg von Hochhäusern hilft 
dem GPS bei der schnellen Ortung und verringert die Spurabw-
eichung.   
4. Speichern Sie die Daten nach dem Training. Die APP wird die 
Trainingsdaten synchronisieren. Der Trainingsverlauf und die 
Trainingsdaten können auf der APP abgefragt werden.  

AGPS 
ist abgelaufen

Bewegung 
mit StandortStandort aktiviertKein Standort



5.APP CONNECTION
Scannen Sie den QR-Code der Smartwatch oder laden Sie die 
„GloryFitPro“-APP in den gängigen App-Stores herunter und 
installieren Sie sie. Wenn die APP zum ersten Mal geöffnet wird
, erscheint ein Pop-up-Fenster mit einer Berechtigung.Bitte 
klicken Sie auf „Zulassen“, um sicherzustellen, damit die App 
die entsprechenden Berechtigungen erhalten kann.    

QR-Code der 
Smartwatch scannen

„GloryFitPro“-App öffnen und 
persönliche Informationen einstellen 

Zur Seite „Gerät“ wechseln und das  
Symbol „Gerät hinzufügen“ oder „

Scannen“anklicken 

Die Modellnummer Ihres Geräts in 
der Liste anklicken 

Erfolgreich verbinden

Bluetooth nicht 
verbunden APP 
nicht verbunden

APP verbunden 
Bluetooth verbunden

APP verbunden 
Bluetooth nicht 

verbunden

Während des Verbindungsvorgangs erscheint ein Pop-up-Fenster 
zur Bestätigung der Kopplung mit der Smartwatch und dem Smart
phone. Bitte klicken Sie darauf,um die Kopplung zu bestätigen.
Nach erfolgreicher Verbindung werden das Anrufsymbol und das 
Datenverbind-ungssymbol in der Statusleiste der Smartwatch 
grün. Wenn es grau ist, ist die    Verbindung nicht hergestellt.



6. APP ENTBINDEN
iOS: Suchen Sie „Entbinden“ in der Schnittstelle „Gerät“ der 
APP und klicken Sie darauf, um die Schnittstelle „Einstellungen 
- Bluetooth“ des Handysystems aufzurufen. Klicken Sie auf die 
Schaltfläche „!“ auf der rechten Seite des Geräts und wählen 
Sie „Dieses Gerät vergessen“, um es vom Handysystem zu 
entbinden.Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht mehr mit 
dem Handy verbunden ist, sonst kann es sich beim nächsten 
Mal nicht mehr verbinden.Android: Suchen Sie „Entbinden“ in 
der Schnittstelle „Gerät“ der APP und klicken Sie darauf, um 
das Gerät vom Smartphone zu trennen.     

7. WICHTIGE HINWEISE
1. Dieses Gerät ist kein medizinisches Gerät. Die angegebenen 
Spezifikationen und Informationen dienen nur als Referenz. 

4. Dieses Gerät verfügt über eingebaute Batterien, die nicht 
herausnehmbar sind.Bitte tauschen Sie sie nicht selbst aus. 
5. Wenn die Smartwatch mit Wasser in Berührung gekommen 
ist, trocknen Sie bitte die Wasserflecken auf der Oberfläche der 
Smartwatch rechtzeitig, nachdem Sie die Wasserquelle verlas-
sen haben. Wenn sich zu viele Wasserflecken in der Schallka-
mmer des Lautsprechers befinden und diese nicht rechtzeitig 
abgelassen werden, kann der Klangeffekt beeinträchtigt werden. 
Bitte suchen Sie das Schallloch des Lautsprechers und schütteln 
Sie das Restwasser in der Schallkammer rechtzeitig aus.    

2. Das Gerät sollte nicht in einer heißen Dusche oder Sauna 
getragen werden, um das Eindringen von Dampf zu vermeiden. 
Sollte die Smartwatch aufgrund der Nichtbeachtung der 
Anweisungen durch eindringendes Wasser beschädigt werden, 
übernehmen wir keine kostenlose Garantie.  
3. Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen 
oder offenen Flammen, wie z. B. Induktionsherde, Mikrowellen-
herde, Öfen, Warmwasserbereiter, Öfen, Kerzen oder andere 
Orte, an denen hohe Temperaturen entstehen können.   
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6Botão ① definição（Botão de energia）:
Aperto curto: Toque brevemente na interface do relógio 
para desligar a tela. Toque brevemente na interface da lista 
de aplicativos para voltar para a interface do relógio. Toque 
novamente brevemente para desligar a tela.
Pressão longa por 3s: ligar/desligar, reiniciar, SOS 
(pressione longamente para exibir a seleção de menu).
Segure pressionado por 10 segundos: reiniciar o 
dispositivo pela força.
6Botão ② definição（botão esportes）:
Aperto curto:
A. Entrar na lista do modo de esportes
B. Toque brevemente para acender a tela quando a tela estiver 
desligada
C. Pressione longamente por 3S durante o esporte; parar e 
terminar o esporte
D. Toque brevemente durante uma chamada recebida para 
silenciar.
Pressão longa por 3 segundos: Abrir o assistente de voz/função 
de atalho personalizada.
Nota:
Esportes aquáticos referem-se a esportes aquáticos como 
natação, mergulho, rafting, canoagem, vela, etc. Neste modo, 
para evitar toques acidentais por gotas de água, a função de 
toque será desligada por padrão durante o esporte e a operação 
do botão será preferida. Você também pode controlá-lo 
desbloqueando a função de toque.

botão 1

buraco de 
pressão de ar

Sensor de 
ritmo cardíaco

botão 2Microfone Porta de 
carregamento

Falante

disposição

1. Introdução de produto& Definições de botão

Lanterna



1. Quando o relógio indica que a bateria está baixa, por favor, 
carregue-o a tempo. O tempo de carga é de 3-4 horas.
2. Por favor, use um carregador com tensão de saída nominal 
de 5V e corrente de saída nominal de 0.5A-2A ou uma porta 
USB de computador para carregar o relógio.
3. Quando o relógio não for usado por um longo período, por 
favor, carregue-o completamente e desligue-o 
para armazenamento. Não o armazene por 
um longo período em estado de baixa 
energia. Para evitar danificar a bateria 
devido ao armazenamento de baixa 
energia por um longo período. 

Deslize para baixo: Deslize para baixo na interface do relógio 
para abrir a barra de status.
Deslize para cima: Deslize para cima na interface do relógio 
para acessar a função de atalho de cartão.
Deslize para a esquerda: Deslize para a esquerda na 
interface do relógio para entrar na interface
 do menu principal.
Deslize para a direita: Deslize para a direita 
na interface do relógio para entrar na 
interface de informações de notificação.
Na interface do relógio, segure o relógio 
por 2-3 segundos para mudar o design 
do relógio. Deslize para a esquerda ou 
direita para mudar o design do relógio e 
clique para selecionar um design.

2. Definições de controle de ecrã tátil

3. Carga

PT



1. Para ter uma melhor experiência, por favor, conecte e vincule 
o APP ao usar a função GPS pela primeira vez. Dentro de cerca 
de 3 minutos após a vinculação, o aplicativo "GloryFitPro" 
enviará dados de órbita de efemeridade GPS e outros dados 
para o relógio via Bluetooth em segundo plano. Depois de enviar 
com sucesso a efemeridade, o tempo de posicionamento GPS 
pode ser significativa-mente reduzido. Se o envio não for bem-
sucedido, o relógio exibirá um lembrete de "AGPS expirado" 
quando você abrir o esporte com a função GPS pela primeira 
vez. A expiração do AGPS fará com que o tempo de posiciona-
mento seja muito longo, afetando a experiência de posicionam-
ento. Você pode tentar desvincular e vincular novamente o 
aplicativo do relógio. E espere 2 minutos antes de tentar usar a 
função GPS. Se o AGPS for enviado com sucesso, o lembrete 
"AGPS expirado" não aparecerá quando você abrir a função 
GPS pela primeira vez.
2. Às 09:00 de cada manhã, o aplicativo "GloryFitPro" adquirerá 
novamente os dados de efemeridade GPS mais recentes do dia. 
O relógio obtém os dados de efemeridade GPS mais recentes 
quando o Bluetooth estiver conectado.
3. O tempo de posicionamento GPS e se o GPS desvia são 
muito afetados por fatores ambientais. Escolher um local aberto 
ou longe de edifícios altos ajudará o GPS a localizar rapidame-
nte e reduzir a desvia do trajeto.
4. Salve os dados após o exercício e o APP sincronizará os 
dados de exercício. O trajeto do exercício e os dados do 
exercício podem ser consultados em detalhes no APP.

AGPS expirado
Esportes com 
localizaçãoObter localização

Sem localização

4.  Uso do GPS



Escanear o código QR do relógio ou ir aos principais mercados 
de aplicativos para baixar e instalar o APP "GloryFitPro". 
Quando você abre o APP pela primeira vez, uma janela pop-up 
de permissão aparecerá. Por favor, clique em "Permitir" para 
garantir que o APP possa obter as permissões correspondentes.

Durante o processo de conexão, uma janela pop-up aparecerá 
para confirmar a conexão emparelhada com o relógio e o celular. 
Por favor, clique para confirmar o emparelhamento.Depois que a 
conexão for bem-sucedida, o ícone de chamada BT e o ícone de 
conexão de dados na barra de status do relógio ficarão verdes. 
Em cinza, não está conectado.

Escanear o código 
QR do relógio

Abra o GloryFitPro e configure
Informações pessoais

Mude para a página "Dispositivo" 
e clique em "Adicionar dispositivo" 

ou no ícone "Escaneamento"  

Clique no número do modelo do 
seu dispositivo na lista

Vinculado com sucesso

5. UYGULAMA BAĞLANTISI

Ligação BT e APP
Desconectado

APP Conectado
Ligação BT Conectada

APP Conectado
Ligação BT Desconectada

PT



IOS: Encontre "Desvincular" na interface "Dispositivo" do APP 
e clique nela para entrar na interface "Configurações-Bluetooth" 
do sistema do celular. Clique no ! à direita do dispositivo e 
selecione "Esquecer este dispositivo" para desvinculá-lo do 
sistema do celular. Certifique-se de que não esteja mais 
conectado ao celular, caso contrário, não poderá se conectar 
novamente na próxima vez.
Android: Encontre "Desvincular" na interface "Dispositivo" do
 APP e clique para desconectar do celular.

1. Este dispositivo não é um dispositivo médico, os dados e 
informações fornecidos são apenas para referência.

4. Este dispositivo é equipado com uma bateria interna não 
removível, por favor, não substitua a bateria por conta própria.
5. Se o relógio tiver estado em contato com a água, após sair da 
fonte de água, por favor, seque as manchas de água na 
superfície do relógio em tempo hábil. Se houver muitas manchas 
de água residual na câmara de som do alto-falante e não for 
descarregado a tempo, o efeito sonoro pode ser afetado. Por 
favor, encontre o orifício do som do alto-falante e agite para 
descartar o água residual na câmara de som a tempo.

2. Não use para tomar banhos quentes ou banhos de sauna, 
etc., para prevenir a entrada de vapor d'água. Se o relógio for 
danificado por entrada d'água devido ao uso não conforme as 
instruções, não forneceremos garantia gratuita.
3. Não coloque o dispositivo perto de fontes de calor ou fontes 
de chamas nuas, como fogões de indução, micro-ondas, fornos, 
water heaters, estufas, velas ou outros lugares onde altas 
temperaturas podem ser geradas.

6. DESVINCULAÇÃO DO APP

7. NOTAS
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Definición del botón (Botón de encendido) :①
Pulsar brevemente: pulse una vez en la interfaz de 
marcación para apagar la pantalla, pulse una vez en la 
interfaz de listas para regresar a la interfaz de marcación, 
pulse brevemente otra vez para apagar la pantalla.
Mantener pulsado por 3 segundos: encender/apagar, 
reiniciar, SOS (mantener pulsado para mostrar la selección 
de menú)
Mantener pulsado por 10 segundos: forzar el reinicio del 
dispositivo.
Definición del botón ② (Botón Deporte):
Pulsar brevemente:
A.Ingresar a la lista de modo deportivo
B.Con pantalla apagada, pulse brevemente para iluminar la 
pantalla
C.Mantenga pulsado durante 3 segundos en los ejercicios para 
detener y finalizar el deporte
D.Al entrar llamada, silenciar.
Mantener pulsado durante 3 segundos: activar el linterna.
Nota:
Los deportes acuáticos se refieren a natación, buceo, rafting, 
remo, vela, etc. En este modo, para evitar los toques 
accidentales por goteos de agua, la función táctil se 
desactivará por defecto durante los ejercicios y la operación 
con botón se preferirá. También puede controlarlo 
desbloqueando la función táctil.

ES

Sensor de 

Mic

Linterna

Botón 1

Agujero de 
presión de airefrecuencia 

cardiaca

Botón 2 Puerto 
de carga

Altavoz

Pantalla 

1.  INTRODUCCIóN AL PRODUCTO



1. Cuando el reloj advierte una batería baja, cárguelo a tiempo. 
La duración de carga tarda 3-4 horas.
2. Cargue el reloj con cargador cuyo voltaje de salida nominal 
es de 5 V y corriente de salida nominal es de 0,5 A a 2 A o con 
puerto USB de computadora.
3. Cuando no usa el reloj durante mucho tiempo, almacene con 
estado apagado y después de estar 
completamente cargado. No almacene 
durante mucho tiempo en estado de baja 
carga para no dañar la batería.

Deslizar hacia abajo: deslice hacia abajo en la interfaz de 
marcación para abrir la barra de estado
Deslizar hacia arriba: deslice hacia arriba en la interfaz de 
marcación para acceder a la función de acceso directo de la 
tarjeta
Deslizar hacia la izquierda: deslice hacia la izquierda en la 
interfaz de marcación para ingresar a la 
interfaz del menú principal.
Deslizar hacia la derecha: deslice hacia 
la derecha en la interfaz de marcación 
para ingresar a la interfaz de mensaje 
de notificación
En la interfaz de marcación, mantenga 
pulsado durante 2-3 segundos para 
cambiar las interfaces de marcación, 
deslice hacia la izquierda o hacia la derecha 
para elegir la interfaz de marcación, haga clic 
para seleccionar la interfaz de marcación.

2.  DEFINICIONES DE CONTROL DE LA PANTALLA TÁCTIL

3.CARGAR



1.Para obtener mejor experiencia, vincule la aplicación antes de 
usar la función GPS por primera vez. En 3 minutos después de 
la vinculación, la aplicación “GloryFitPro” enviará órbita de 
efemérides GPS y otros datos al reloj a través de Bluetooth en 
segundo plano. Después de que las efemérides se envíen 
exitosamente, se acortará en gran medida el tiempo de 
posicionamiento GPS. Si el envío no es exitoso, el reloj 
aparecerá un recordatorio “AGPS expirado” al abrir el deporte 
con función GPS por primera vez. La expiración de APGS 
ocasionará que el tiempo de posicionamiento sea demasiado 
largo, afectando la experiencia de posicionamiento. Puede 
intentar desvincular y vincular otra vez la aplicación del reloj y 
usar de nuevo la función GPS después de 2 minutos. Si la APGS 
se ha enviado con éxito, no aparecerá el recordatorio de “AGPS 
expirado” al abrir la función GPS por primera vez.
2.La aplicación “GloryFitPro” obtendrá de nuevo los últimos 
datos de efemérides GPS del día a las 9 horas de cada 
madrugada. El reloj obtiene los últimos datos de efemérides 
GPS en estado de Bluetooth conectado.
3.El tiempo de posicionamiento demasiado largo de GPS y si 
las desviaciones de la pista GPS se ven afectadas en gran 
medida por factores medioambientales. Elegir una ubicación 
abierta o alejada de edificios altos facilitará el posicionamien-to 
GPS rápido y reducirá la desviación de la trayectoria.
4.Guarde los datos después de finalizar los ejercicios, la 
aplicación sincronizará los datos de ejercicio. La trayectoria y 
los datos de ejercicio se pueden ver en detalle en la aplicación.

AGPS expirado
Posicionado 
y en ejercicioGPS posicionado

GPS no posicionado

4.USO DE GPS
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Escanee el código QR del reloj o ingrese a cada mercado de 
aplicaciones, descargue e instale la aplicación “GloryFitPro”. 
Aparecerá la ventana emergente sobre el permiso al abrir la 
aplicación por primera vez. Haga clic en “Permitir”, asegúrese 
de que la aplicación pueda obtener el permiso correspondiente.

Durante la conexión, aparecerá ventana emergente para confirmar 
la conexión de reloj y teléfono, haga clic para confirmar el 
emparejamiento.Después de la conexión exitosa, los iconos de 
llamada y de conexión de datos en la barra de estado se volverán 
verde. En estado gris, no está conectado.

Escanee el código 
QR en el reloj

Abra la aplicación y configure 
la información personal

Cambie a la página de 
“Dispositivo” y haga clic 

para vincular el dispositivo 

Haga clic en su dispositivo en la 
lista de dispositivos escaneada

Vinculación exitosa

5.CONEXIóN DE LA APLICACIóN

Bluetooth no conectado 
APP no conectado

APP conectado Llamada 
Bluetooth no conectado

APP conectado Llamada 
Bluetooth conectado



IOS: encuentre “Desvincular” en la interfaz de la “aplicación”, 
después de hacer clic en desvincular, ingrese a la interfaz de 
“Ajustes- Bluetooth” del sistema del teléfono, haga clic en “!” a 
la derecha del dispositivo, luego elija “omitir el dispositivo” para
 desvincularlo del sistema de teléfono, asegúrese de que no se 
conecte con el teléfono, de lo contrario, no puede conectar otra 
vez.
Android: encuentre “Desvincular” en la interfaz de la “aplicación”
para desvincular la conexión con el teléfono.

1.Este dispositivo no es unidad médica, todos los datos 
proporcionados son de referencia.

4.El dispositivo está equipado con una batería incorporada no 
desmontable, noreemplace la batería usted mismo.
5.Si el reloj entra en contacto con agua, limpie las manchas de 
agua de su superficie a tiempo. Si las manchas de agua dentro 
de la cavidad del sonido del altavoz son demasiadas y no se 
drenan a tiempo, esto afectará el efecto de sonido. Encuentre el 
agujero de sonido del altavoz y sacuda el agua residual.

2.No lo use durante las duchas calientes o sauna para evitar la 
intrusión de vapor de agua. En caso de los daños causados por 
el incumplimiento de las instrucciones, la empresa no asumirá 
ninguna responsabilidad.
3.No acerque el dispositivo a la fuente de calor o las fuentes de 
llama desnudas, como cocinas de inducción, hornos microondas, 
hornos, calentadores de agua, estufas, velas u otros lugares 
donde se puedan generar altas temperaturas.

6. DESVINCULAR LA APLICACIóN

7. PRECAUCIONES
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Definizione del pulsante①(Pulsante di accensione) :
Pressione breve: premerlo brevemente una volta per 
spegnere lo schermo nell'interfaccia di quadrante dell'
orologio. Premerlo brevemente una volta per tornare all'
interfaccia di quadrante nell'interfaccia dell'elenco delle 
app. Premerlo di nuovo brevemente per spegnere lo 
schermo.
Pressione prolungata 3s: accensione/spegnimento, 
riavvio, SOS (la selezione del menu appare quando lo si 
preme a lungo).
Pressione prolungata 10s: riavvio forzato del dispositivo.
Definizione del pulsante②(pulsante sport):
Pressione breve:
A. Entrare nell'elenco della modalità sport
B. Premere brevemente per accendere lo schermo spento
C. Premere a lungo 3s durante l'esercizio; cessare e terminare 
l'esercizio 
D. Premere brevemente quando c'è una chiamata in arrivo per 
disabilitare l'audio.
Pressione prolungata 3s: apertura dell'torcia elettrica.
Attenzione:
Gli sport nautici si riferiscono a sport come il nuoto, le immersi-
oni, il tuffo, il rafting. Il canottaggio, la vela, ecc.. In questa 
modalità, per evitare che l'orologio venga accidentalmente 
toccato dalle gocce d'acqua, la funzione tattile verrà disattivata 
per impostazione predefinita durante gli sport e verrà data 
priorità all'uso dei pulsanti per il funzionamento, oppure è 
possibile sbloccare la funzione tattile per ottenere il controllo.

Sensor di 

Mic

Torcia elettrica

Pulsante 1
Foro per la 

pressione d'ariafrequenza 
cardiaca

Pulsante 2 Porta di 
carica

Altoparlante

Display

1.  INTRODUZIONE DEL PRODOTTO



1. Quando l'orologio suggerisce che la batteria è scarica, si 
prega di caricarlo in tempo. La durata di carica è di 3-4 ore.
2. Per caricare l'orologio, usare un caricatore con una tensione 
nominale di uscita di 5V e una corrente nominale di uscita di 
0,5A-2A o una porta USB del computer.
3. Quando l'orologio non viene usato per un lungo periodo, si 
prega di caricarlo completamente e di 
spegnerlo per conservarlo. Non conservarlo 
per lungo tempo in uno stato di mancanza 
di elettricità. Per evitare di danneggiare la 
batteria.

Trascinare verso il basso: trascinare verso il basso l'interfaccia 
del quadrante dell'orologio per aprire la barra di stato.
Trascinare verso l'alto: trascinare verso l'alto l'interfaccia del 
quadrante per accedere alla funzione di scelta rapida della 
scheda.
Trascinare verso sinistra: trascinare verso sinistra l'interfaccia 
del quadrante per accedere all'interfaccia 
del menu principale.
Trascinare verso destra: trascinare verso 
destra l'interfaccia del quadrante per 
accedere all'interfaccia delle 
informazioni di notifica.
Nell'interfaccia del quadrante, premendo 
a lungo il quadrante per 2-3s, è possibile 
cambiare il quadrante. Trascinare lo 
schermo verso sinistra o destra per 
selezionare il quadrante, fare clic per 
confermare il quadrante selezionato.

2.  DEFINIZIONE DEL CONTROLLO DEL TOUCH SCREEN

3. CARICA

IT



1. Per ottenere un'esperienza migliore, quando si usa la funzione 
GPS per la prima volta, si prega di connettere e legare l'app. 
Entro circa 3 minuti dall'accop-piamento, l'app "GloryFitPro" 
invierà all'orologio via Bluetooth l'orbita dell'effemeri-de GPS e 
altri dati, il tempo di posizionamento GPS può essere notevolme-
nte ridotto dopo l'invio riuscito dell'effemeride. Se l'invio dell'effe-
meride è fallito, apparirà un pop-up "AGPS è scaduto" sull'orolo-
gio quando si attiva la funzione GPS per la prima volta. La scad-
enza dell'AGPS causerà un lungo tempo di posizionamento e 
comprometterà l'esperienza di posizionamento. È possibile prov-
are a slegare e rilegare l'app dell'orologio. E attendere 2 minuti e 
riprovare a usare la funzione GPS. Se l'APGS è stato emesso 
con successo, il pop-up "AGPS è scaduto" non apparirà quando 
si attiva la funzione GPS per la prima volta.
2. Ogni mattina alle ore 9:00, l'app "GloryFitPro" aggiorna i dati 
dell'effemeride GPS più recente del giorno. L'orologio otterrà i 
dati dell'effemeride GPS più recenti quando il Bluetooth è 
collegato.
3. Il tempo di posizionamento del GPS è troppo lungo e la deriva 
o meno della traccia GPS è fortemente influenzata da fattori 
ambientali. La scelta di un luogo aperto o lontano da grattacieli 
aiuterà il posizionamento veloce del GPS e ridurrà la deriva 
della traccia.
4. Salvare i dati dopo l'esercizio, l'APP sincronizzerà i dati 
dell'esercizio. La traccia dell'esercizio e i dati dell'esercizio 
possono essere consultati in dettaglio nel terminale APP.

AGPS è scaduto
Sport con 

posizionamentoPosizionato
Non posizionato

4.USO DI GPS



Scansionare il codice QR dell'orologio o accedere al mercato 
delle applicazioni principali per scaricare e installare l'APP
 "GloryFitPro". Quando si apre l'app per la prima volta, si vedrà 
un pop-up di autorizzazione. Fare clic su "Consenti" per 
assicurarsi che l'app possa ottenere le autorizzazioni 
corrispondenti.

Durante il processo di connessione, viene visualizzata una finestra 
pop-up per confermare la connessione di accoppiamento con l'oro-
logio ed il cellulare. Fare clic per confermare l'accoppiamento.Dopo 
che la connessione è riuscita, l'icona della chiamata e l'icona della 
connessione dati nella barra di stato dell'orologio diventano verdi. 
In grigio, la connessione non è avvenuta.

Chiamata Blootooth e 
APP disconnessa

APP connessa Chiamata 
Blootooth disconnessa

APP connessa Chiamata 
Blootooth connessa

Scansionare il codice 
QR dell'orologio

Aprire GloryFitPro e impostare 
informazioni personalil

Passare alla pagina "Dispositivo" 
e fare clic su Legare un Dispositivo

Fare clic sul proprio dispositivo nell
'elenco dei dispositivi scansionati 

Legare con successo

6. CONNESSIONE CON APP

IT



IOS: Trovare "Slegare" nell'interfaccia "Dispositivo" dell'APP e 
fare clic su di esso per accedere all'interfaccia "Impostazioni-
Bluetooth" del sistema del cellulare. Fare clic su "!" a destra del 
dispositivo e selezionare "Dimentica questo dispositivo" per 
slegarlo dal sistema del cellulare. Assicurarsi che non sia più 
collegato al telefono cellulare, altrimenti non sarà in grado di 
connettersi nuovamente la prossima volta.
Android: Trovare "Slegare" nell'interfaccia "Dispositivo" dell'APP 
e fare clic su di esso per disconnettersi dal cellulare.

1. Questo dispositivo non è un dispositivo medico, i dati e le 
informazioni fornite sono solo di riferimento. 

4. Questo dispositivo è dotato di una batteria integrata non 
rimovibile, si prega di non sostituire la batteria da solo. 
5. Se l'orologio è stato a contatto con l'acqua, dopo aver lasciato 
la fonte d'acqua, asciugare le macchie d'acqua sulla superficie 
dell'orologio in modo tempestivo. Se le macchie d'acqua residue 
nella camera sonora dell'altoparlante sono troppe e non vengono 
scaricate in tempo, l'effetto sonoro potrebbe essere compromesso. 
Si prega di trovare il foro sonoro del diffusore e scuotere l'acqua 
residua nella camera sonoro in tempo.

2. Non deve essere indossato durante attività come docce 
calde o saune per evitare l'intrusione di vapore. Se l'orologio 
viene danneggiato dall'ingresso di acqua a causa di un uso 
non conforme alle istruzioni, non forniremo una garanzia gratuita.
3. Non mettere il dispositivo vicino a fonti di calore o fiamme 
dirette, come piani cottura a induzione, forni a microonde, forni, 
scaldabagni, stufe, candele o altri luoghi in cui si possono 
generare alte temperature. 

6.  SLEGARE L'APP

7. AVVERTENZE



Кнопка 1
Отверстие 
барометра 

Датчик 
ЧСС

Кнопка 2MIC Гнездо
 зарядки

Динамик
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8

9

73

1

2

5

4

6

1.Введение продукта и определение кнопок

фонарик

Нажмите на циферблат, чтобы выключить экран, короткий 
нажатие на выключение экрана. Нажмите на интерфейс 
списка приложений, чтобы вернуться к циферблату, а затем 
нажмите на выключенный экран.
Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд, чтобы включить 
/ выключить,перезагрузить, и открыть SOS (меню выбора).
Нажмите и удерживайте в течение 10 секунд, чтобы 
принудительно перезагрузить часы.    

Г. Звонок выключен. 

（Кнока включения）

Определение кнопки ②(спорт)：

Внимание：

А. Войти в режиме спорта.
Б. Включить экран при выключении.
В. Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд в движении, 
чтобы остановить и прекратить движение.

Водный спорт относятся к водным видам спорта, таким как 
плавание,дайвинг, прыжки в воду, дрейф, гребля, парусная 
лодка и т.д., в этом режиме,чтобы предотвратить неправил
ьное прикосновение капель воды, будет по умолчанию откл
ючать сенсорную функцию, отдавать приоритет работе с кн
опками, также можно разблокировать сенсорную функцию 
для достижения управления.      

Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд, чтобы включить 
фонарик. 

Короткое  нажатие：

PY



1.Когда часы указывают на низкую зарядку, зарядите их 
   вовремя на 3-4 часа.
2.Для зарядки часов используйте зарядное устройство в 
 пределах номинального выходного напряжения 5V, 

   номинального выходного тока 0.5A-2A или порт USB 
   компьютера.  
3.Когда часы не используются в течение длительного 
 времени, заполните их и выключите для 

   хранения. Не храните его в течение 
   длительного времени в условиях 
   дефицита электроэнергии, чтобы 
   избегать поврежденного батарея.  

Проведите пальцем вниз: для показания строки состояния 
под интерфейсом циферблата 
Проведите пальцем вверх: для показания быстрой 
функции под интерфейсом циферблата 
Проведите пальцем влево: для входа в интерфейс 
главного меню под интерфейсом циферблата 
Проведите пальцем вправо: для входа в 
интерфейс уведомлений под 
интерфейсом циферблатаgung  
Нажмите и удерживайте циферблат 
в течение 2-3секунд, чтобы 
переключить циферблат, проведите 
влево и вправо,чтобы выбрать 
циферблат, и нажмите на выбранный 
циферблат.   

2. Определение управления сенсорным экраном

3 Зарядка



Срок действия 
AGPS истек

GPS в 
движении.установлен.

не 
установлен.

1. Чтобы получить лучший опыт, при первом использовании 
функции GPS сначала подключите связанное приложение. 
Примерно через 3 минуты после привязки приложение 
GloryFitPro отправляет данные, такие как спутниковые 
данные GPS, на часы в фоновом режиме с помощью Blue
tooth, что значительно сокращает время GPS навигации 
после успешного запуска. Если выпуск не удался, впервые 
откройте движение с функцией GPS, часы всплывут 
напоминание о том, что AGPS истек. Срок действия AGPS 
может привести к длительному времени навигации. Можно 
попробовать снова снять привязку и снова привязать 
приложение для часов. Через 2 минуты попробуйте 
использовать GPS. В случае успешного выпуска APGS, при
первом включении функции GPS, не будет всплывать 
напоминание о том, что AGPS истек.           
2. Каждое утро в 09: 00 приложение GloryFitPro повторно 
получает последние спутниковые данные GPS. Часы 
подключены к Bluetooth и получают последние спутниковые 
данные GPS.  
3. Если время навигация GPS слишком велико или 
траектория  GPS существует отклонение, и больше зависит 
от факторов окружающей среды,выбор места на открытом 
воздухе или вдали от высотных зданий помогает GPS 
быстро находить и уменьшать отклонение траектории.   
4. Данные сохраняются после окончания движения, и 
приложение синхронизирует данные движения. Данные и 
траекторие движения можно найти в приложении.  

4. Использование GPS

PY



Сканируйте QR-код часов или выходите на рынки 
приложений, чтобы скачать и установить приложение 
GloryFitPro. При первом открытии приложения всплывает 
напоминани, нажмите «Разрешение», чтобы убедиться, что
приложение получает соответствующие права.   

Во время подключения будет всплывающее подтверждение 
подключения часов с мобильным телефоном и другие 
подсказки всплывающих окон,нажмите, чтобы подтвердить 
объединение в пару. После успешного подключения значок 
вызова в строке состояния часов и значок соединения данных 
становятся зелеными. Если серое состояние, то подключение 
не выполнено.   

Сканируйте 
QR-код часов

Откройте приложение для настройки 
персональной информации

Переключите на страницу 
«Устройство»,нажмите 
на привязку устройства 

Нажмите на ваше устройство при 
сканировании списка устройств

Привязка совершена

5.Подключение прилодений

Bluetooth не 
подключено Приложение 

не подключеноо 

Приложение 
подключеноЗвонок 

Bluetooth подключено

Приложение подключено 
Звонок Bluetooth 
не подключено



интерфейсе Приложения «Устройство» найти «Развязку», 
нажмите «Развязку» и войти в интерфейс мобильника 
«Настройки-Bluetooth», нажмите «!» справа от устройства, а 
затем выбрать «Забыть это устройство», можно снять 
привязку из системы телефона, убедитесь, что больше не
подключается к телефону, иначе в следующий раз 
подключиться невозможно. подключается к телефону, иначе 
в следующий раз подключиться невозможно.
Android:    В интерфейсе Приложения «Устройство», чтобы 
найти «Развязку»,нажмите «Развязку», чтобы снять 
подключение с телефоном.    

1. Данное устройство немедицинское, данные и 
информация предоставляются только для справки. 

4.Данное устройство оснащено несъемными 
встроенными батареями, не заменяйте батареи 
самостоятельно. 
5.Если часы соприкасаются с водой, после выхода из 
воды, своевременно высушите пятна воды на 
поверхности часов. Если слишком много остаточной
воды в полости громкоговорителя, и не выгружаются 
вовремя, может повлиять на звуковой эффект. Найдите 
трубу, выходящую из звукового отверстия, и 
своевременно выбрасывайте остаточные пятна воды.    

2. Нельзя носить часы при горячем душе или сауна, чтобы 
предотвратить вторжение пара. Компания не предоставляет 
бесплатную гарантию, если часы повреждены в результате 
неправильного использования.
3. Не приближайте устройство к источникам тепла или 
оголенным источникам огня, таким как электромагнитные 
печи, микроволновые печи, духовки,водонагреватели, печи, 
свечи или другие места, где может возникнуть высокая 
температура.   

6. Отвязать приложение

7. Внимание
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ボタン１

圧力穴
心拍数

センサー

ボタン２ 充電ポート

スピーカー

ディスプレイ

ボタン①の定義（電源ボタン）:
短く押し：ウォッチフェイスインターフェイスで1回短くクリックし
て、画面がオフになります。アプリケーションリストインターフェイ
スを回短くクリックして、ウォッチフェイスインターフェイスに戻り
ます。もう一度短くクリックして、画面がオフになります。

1.製品紹介とボタンの定義

懐中電灯

ボタン②の定義（スポーツボタン）：

ウォータースポーツとは、水泳、ダイビング、ラフティング、ボー
ト、セーリングなどの水上でのスポーツのことを指します。このモ
ードでは、誤って水滴に触れることを防止するため、スポーツ中は
タッチ機能がデフォルトでオフになります。ボタン操作を優先して
使い、タッチ機能のロックを解除しても制御できます。

  

3 秒間長く押し : 懐中電灯をつける。

ご注意: 

短く押し：
A スポーツモードリストに入ります。
B 画 面がオフしている状態で短く押して画面が点灯します。
C スポーツの状態で3秒間長く押し続けて、中止してスポーツを終了し

      ます。
 D 電話がかかってきたときに短く押してミュートになります。

3 秒間長く押し :電源オン/オフ、再起動、 SOS (長く押してメニ
  ュー選択が出ます )。
10 秒間押し続けて、デバイスが強制的に再起動します。



下へスワイプ : ウォッチフェイスインターフェイスを下にスワイ
プしてステータスバーをオンにします。

左にスワイプ : ダイヤルインターフェイスを左にスワイプして、
メインメニューインターフェイスに入ります。

ウォッチフェイスインターフェイスでウ
ォッチフェイスを2 ～3秒間押し続けて
ウォッチフェイスを切り替え、左右にスワイ
プしてウォッチフェイスを選択し、１回
クリックしてウォッチフ ェイスを選択します。 

2. タッチスクリーンコントロールの定義

上へスワイプ : ウォッチフェイスインターフェイスを上にスワイ
プして、プログラムのショートカット機能を選択します。

右にスワイプ : ウォッチフェイスインター
フェイスを右にスイプして、通知情報イン
ターフェイスに入ります。

3. 充電

1.時計がバッテリー残量が少ないと示す場合、時間内に充電してく
ださい。充電時間は約3～4時間です。

2.定格出力電圧が5V、定格出力電流が0.5A ～ 2A 以内の充電器、
またはコンピュータの USB インターフェイスで本製品に充電して
ください。

3.本製品を長期間に使用しない場合は、満タン充電してから電源を
切り、保管してください。バッテリ残量が足ら
ない状態で長期間保管しないでください。
長期バッテリ残量が足らないと、バッテリ
ーが壊らせます。
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１，もっと良い使用体験を追求するため、初めてGPS機能を使用
する場合は、まずAPPに接続してバインドしてください。バイン
ドした後約3分以内に「GloryFitPro」アプリのバックステージ
で Bluetooth 経由で GPS エフェメリス軌道やその他のデータ
を時計に送信します。エフェメリスの発行に成功すると、GPS 
測位時間が大幅に減らします。発送できなければ、GPS 機能を
備えたスポーツを初めて使うと、ウォッチに「AGPS の有効期限
が切れました」というリマインダーが提示します。AGPS の有効
期限が切れると測位時間が長くなり、測位体験影響を与えます。
ウォッチ APP のバインドを解除して再度バインドしてみること
ができ、2分間待ってからGPS 機能を使用してください。APGS 
が正常に発送した場合、初めて GPS 機能がオンにした場合、
「AGPS の有効期限が切れました」というリマインダーは表示し
ません。

２，毎朝９時になったら、「GloryFitPro」アプリは当日の最新
のGPS暦データを再取得します。時計は Bluetooth接続した状態
で、最新のGPSエフェメリスデータを取得します。

３，GPS 測位時間が長すぎるか、GPS軌道がドリフトしているか
、環境要因に大きく影響されます。開けた場所を選択するか、
高層ビルから離れた場所を選択すると、GPS が迅速に位置を確
定し、軌道の逸脱を減らします。

４，スポーツした後にデータを保存すると、アプリは運動デー
タを同期します。スポーツ軌跡とスポーツデータはAPPで詳細に
照会できます。

4. GPSの使用

AGPS の有効
期限が切れたと
いうプロンプト

GPSのポジション
が決めません

GPS が測位
しました

測位して運動中



時計の QR コードをスキャンするか、主なアプリケーションマ
ーケットにアクセスして、「GloryFitPro」APPをダウンロード
してインストールしてください。初めてアプリを使う場合、許
可ポップアップウィンドウが表示します。「許可」をクリック
して、APP が対応する権限を取得できることを確認してくださ
い。

接続プロセス中に、時計または携帯電話とのペアリング接続を確
認するポップアップウィンドウが表示しますが、クリックしてペ
アリングを確認してください。成功に接続した後、ウォッチのス
テータスバーの通話アイコンとデータ接続アイコンが緑に変わり
ます。灰色の状態は接続されていないことを意味します。

時計の QR 

コードをスキャ
ンしてください

携帯のアプリに入り、個人情報を設定して

「設備」画面に切り替えて、クリッ
クして設備をバインディングして、

バインディング完了

5.アプリの接続

設備リストをスキャンして、あな
たの設備をクリックしてください。

Bluetoothが接続され
ていませんアプリが
接続されていません

APPに接続しました
Bluetooth 通話
に接続しました

APPに接続しまし
た通話 Bluetoothが
接続されていません 
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IOS: APP の「デバイス」インターフェースで「バインド解除」
を見つけて、「バインド解除」をクリックしてから、携帯電話
システムの「設定 - Bluetooth」インターフェースに入り、設
備の右側にある「!」ボタンをクリックして、それから「この
デバイスを無視」を選択して携帯電話システムからバインドを
解除します。携帯電話に接続されていないことを確認してくだ
さい。そうしないと、次回接続できなくなります。
Android: APP の「デバイス」インターフェースで「バインド
解除」を見つけて、「バインド解除」をクリックして携帯電話
とのバインドが解除します。

1，本設備は医療機器ではないため、すべて提供したデータと
情報は参照のみを目的としています。

4，本製品は取り外しできない内蔵バッテリーを装備して
います。バッテリーをご自分で交換しないでください。

5，時計が水にさらされた後、水源から離れて、お早めに
時計の表面の水を拭き取ってください。例えばスピーカー
内に水が多量に残った場合、お早めに拭き取らないと、音
響効果に影響を与える可能性があります。スピーカーのサ
ウンドホールを見つけて、サウンドキャビティ内に残って
いる水をお早めに取り除いてください。

2，蒸気の侵入を防止するため、熱いシャワーやサウナする場
合に着用できません。取扱説明書に従わない使用により時計が
水没して壊れた場合、弊社では無償保証は致しかねます。

3，本製品を熱源や火の近くに置かないでください。例えば：
IH調理器、電子レンジ、オーブン、湯沸かし器、ストーブ、
ロウソクなど高温になる場所です。

6.アプリのバインド解除

7.ご注意事項：



产品介绍及按键定义

按键

按键

按键①定义（开机键）

按键②定义(运动键)：

气压孔
心率

磁吸充电口

8

9

7

麦克孔

喇叭孔

显示屏
3

1

2

5

4

6

手电筒 传感器

短按：表盘界面短按一次熄屏。应用列表界面短按一
次，返回表盘界面。再次短按熄屏。

长按3S：开机/关机、重启、SOS（长按出菜单选择）。

长按10秒：强制重新启动设备。

短按：

A.进入运动模式列表。

B.熄屏下短按点亮屏幕。
C.在运动中长按3秒，停止并结束运动。
D.来电时短按，静音。
长按3秒：打开手电筒功能。

注意：
水上运动如游泳、潜水、漂流、赛艇、帆船等水上运
动。在此模式下，为防止水滴误触，运动中默认关闭
触摸功能，优先按键操作。也可通过解锁触摸功能来
实现操控。
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触屏操控定义

表盘界面长按表盘 秒可切换表盘 左右划动选择表盘，
单击选定表盘。

下划：表盘界面下划打开状态栏

上划：表盘界面上划卡片快捷功能

左划：表盘界面左划进入到主菜单界面

右划：表盘界面右划进入到通知信息界面

充电

1.当手表提示电量低时，请及时充电。充电时长为3-4小时。

2.手表是磁吸式充电。请保持充电口洁净，将充电线的充电

触点对准手表充电口进行充电，直到手表屏幕显示充电提示
3.充电时，为了保证稳定充电，手表会熄屏充电。点击按键

可唤醒手表。当手表电量过低时，需要3-5分钟才能唤醒手

表，这属于正常情况。请等待5分钟再查看手表的充电状态。

4.请使用额定输出电压为5V、输出电流为0.5A-2A以内的充

电器或电脑USB端口为手表充电。
5.手表长时间不使用时，请将其充满电并关机存放。请勿在
亏电状态下长时间存放。以免损坏电池。



使用

1.为了获得更好的体验，请在首次使用GPS功能时连接

并绑定APP。绑定后约3分钟内，“GloryFitPro”APP

会在后台通过蓝牙方式下发GPS星历轨道等数据到手表

上。下发星历成功后可以大幅度缩短GPS定位时长。如

未下发成功，首次打开GPS功能的运动，手表将弹出

“AGPS已过期”提醒。AGPS过期会导致定位时间过长，

影响定位体验。可以尝试重新解绑并再次绑定手表APP

并等待2分钟后再尝试使用GPS功能。如APGS下发成功，

首次打开GPS功能时不会弹出“AGPS已过期”提醒。

2.每天早上09:00，“GloryFitPro”APP会重新获取

当天最新的GPS星历数据。当蓝牙连接时，手表会获得

最新的GPS星历数据。

3.GPS定位时间过长和GPS轨迹是否有漂移，受环境因

素影响较大。选择空旷的地方或远离高层楼群有助于

GPS快速定位并减少轨迹偏差。

4.运动结束后保存数据，APP将会同步运动数据。运动

轨迹和运动数据可以在APP上详细查询。

已过期提示 已定位运动中已定位未定位
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扫描
手表上的二编码

打开手机 设置个人信息

绑定完成

切换至“设备”页面，点击绑定设备

在扫描到的设备列表点击你的设备

蓝牙未连接
未连接

已连接
未连接通话蓝牙

已连接
已连接通话蓝牙

连接过程中会弹出确认与手表、手机配对连接等弹窗

提示，请点击确认配对。连接成功后，手表状态栏中

的通话图标和数据连接图标将变为绿色。灰色表示未

连接。

5 连接

扫描手表二维码或进入各大应用市场下载并安装“Glo

ryFitPro”APP。首次打开APP，会弹出权限弹窗提醒

。请点击“允许”确保APP能够获得相应的权限。



注意事项

1.本设备非医疗设备，所提供的数据及信息仅供参考。

2.热水淋浴或桑拿等不能佩戴，防止水蒸气侵入。如

因不按指示使用导致手表进水损坏，不作免费保修。

3.请勿将设备靠近热源或明火处，如电磁炉、微波炉

、烤箱、热水器、炉灶或其他可能产生高温的地方。

4.本设备配有不可拆卸的内置电池，请勿自行更换。

5.如果手表已经接触过水，离开水源后，请及时擦干

手表表面的水渍。如扬声器的音腔内残留了太多的水

渍，未及时排出，可能会影响声音效果。请找到喇叭

出音孔，及时甩出音腔内的残留水渍。

6 解绑

IOS：在APP的“设备”界面找到“解除绑定”，点击

后进入手机系统的“设置-蓝牙”界面。点击设备右边

的！，选择“忽略此设备”，可从手机系统中解绑，

确保它不再连接到手机，否则下次将无法再次连接。

安卓：在APP的“设备”界面中找到“解除绑定”，点

击即可与手机断开连接。
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FCC Warnning:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable

protection againstharmful interference in a residential installation. This equipment generates,

uses and can radiateradio frequency energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, maycause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee thatinterference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmfulinterference to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipmentoff and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of thefollowing measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.

� Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved by manufacturer

could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any

interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled

environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 0cm

between the radiator and your body. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


